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MEDIA PER PROCESSI A SECCO
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DRY PROCESSING MEDIA

GRANULATO DI NOCEWALNUT GRANULATES
 Dried and shredded walnut shell, this product is really versatile 

for the dry processes; it can indeed be used in both the deburring 
and roughing processes as well as pre-polishing and polishing 
ones. Available in 25 kg sacks it may be provided raw or pre-mixed 
with PA-LM19 abrasive paste or PA-LM10 polishing paste.

 Guscio di noce essiccato e tritato, questo prodotto è molto 
versatile nelle lavorazioni a secco; può infatti essere utilizzato 
sia nei processi di sbavatura e sgrossatura che in quelli di pre-
lucidatura e lucidatura. Disponibile in sacchi da 25 kg può essere 
grezzo oppure preimpastato con PA-LM19 per operazioni abrasive 
o PA-LM10 per lucidatura.

6-8 mm 5-6 mm 3-4 mm 2,5-3 mm 2 mm 1,5 mm 1 mm 0,5 mm

POLISHING | LUCIDATURA       + PA-LM10 + O-500

1

ABRASIVE CERAMIC BONDS

TUTOLO DI MAISCORNCOB
 The corncob is a really soft and absorbent material which make 

it a great choice for drying and smoothing operations. Available in 
25 kg sacks it may be provided raw or pre-mixed with smoothing 
paste PA-LMVE in 06 and 08 sizes.

 Il tutolo di mais è un materiale molto morbido e assorbente; si 
presta bene per operazioni di levigatura e asciugatura. Disponibile 
in sacchi da 25 kg può essere preimpastato con PA-LMVE per i 
processi di levigatura nelle taglie 06 e 08.

6-7 mm 5-6 mm 4-5 mm 3-4 mm 2-3 mm 1,5-2 mm 1-1,5 mm

DRYING | ASCIUGATURASMOOTHING | LEVIGATURA 
+ PA-LMVE + O-500

LEGNETTIWOODEN PEGS
 Wooden pegs are a great product to increase abrasive and 

smoothing properties of walnut and corncob granulates. While the 
cubes are perfect to work on surfaces and edges, the stretched 
pegs might reach hidden points such as cavities or holes with more 
ease, resulting in a much more homogeneous machining. Available 
in 30 kg sacks, upon specific request we can look for different sizes.

 I legnetti sono un ottimo prodotto per incrementare le proprietà 
abrasive e leviganti della noce e del mais. Mentre i cubetti sono 
perfetti per lavorare le superfici e gli spigoli, i legnetti di forma 
allungata raggiungono gli angoli più nascosti come cavità o fori 
con grande facilità, con il risultato di una lavorazione più uniforme. 
Disponibili in sacchi da 30 kg, su specifica richiesta possiamo 
ricercare diverse taglie.

+ OTHERS
ON DEMAND

4x4x4 5x5x5 7x7x7 5x5x25

GRINDING | SGROSSATURA     + PA-LM19 + O-SL5
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ABRASIVE BONDS
PREFORMATI ABRASIVI
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GRANULATO DI NOCE
CODE: CE-SHAPE SHAPE MAIN SIZES

T
TRIANGULAR
straight cut
TRIANGOLARE
taglio diritto

3x3 / 3x5 / 3x10 / 6x6 / 6x10 / 10x10 / 12x12 / 15x15 / 20x20 / 30x30

T-TO
TRIANGULAR
angle cut
TRIANGOLARE
taglio obliquo

C
CYLINDER
straight cut
CILINDRICO
taglio diritto

1,5x5 / 2x5 / 3x5 / 3x10 / 4x10 / 4x15 / 6x6 / 10x10

C-TO
CYLINDER
angle cut
CILINDRICO
taglio obliquo

STAR 3P 3-POINTED STAR
STELLA A TRE PUNTE

4x4 / 6x6 / 6x10

CONO CONICAL
CONICO

10x10 / 15x15 / 30x30

GOCCIA DROP SHAPED
GOCCIA

10 / 12 / 15 / 25

2

ABRASIVI CERAMICIABRASIVE CERAMIC BONDS

LEGNETTI
 These abrasive ceramic preformed chips are perfect for the 

most aggressive operations such as deburring or a major roughing. 
Given the typical mechanical properties of the bond these media 
feature an “active” abrasive action; they do not therefore require any 
additional product but, in case needed, they may also be combined 
with pastes or powders in order to increase their abrasive power. 
Available in 25 kg sacks, upon specific request we can look for 
different sizes.

 Questi preformati abrasivi in ceramica sono perfetti per le 
operazioni più aggressive come la sbavatura o una sgrossatura 
importante. Date le proprietà meccaniche tipiche del materiale 
queste chips hanno un’azione abrasiva “attiva”; di base non 
necessitano quindi di alcun prodotto aggiuntivo per la lavorazione 
ma, in caso di necessità, possono anche essere abbinate a paste 
o polveri per incrementare il loro potere abrasivo. Disponibili in 
sacchi da 25 kg, su specifica richiesta possiamo ricercare diverse 
taglie o forme.
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HIGH DENSITY CERAMIC

HC Black
MAX ABRASIVE

PCAS Bordeaux
HIGHLY ABRASIVE

PCS Green
MEDIUM/HIGH ABRASIVE

PH1 Yellow
MEDIUM/LOW ABRASIVE

PB White
LOW ABRASIVE
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ABRASIVE BONDS

PREFORMATI ABRASIVI

PREFORMATI PLASTICI

RESINA UREICA

PLASTIC BONDS

UREIC RESIN BONDS

CODE: PL-COLOUR SHAPE MAIN SIZES

K CONICAL
CONICO

6x6 / 10x10 / 12x14 / 14x14 / 16x16 / 21x21

P PYRAMIDAL
PIRAMIDALE

11x11 / 19x16 / 23x23

5P 5 TIPS PYRAMID
PIRAMIDE A 5 PUNTE

5,5x6,5

CODE: UR SHAPE MAIN SIZES

C CONICAL
CONICO

14x20 / 23x25 / 30x35 / 40x50

P PYRAMIDAL
PIRAMIDALE

18x18 / 30x30

T TRIANGULAR
TRIANGOLARE

15x15 / 20x20

 These polyester preformes may have a more or less abrasive 
composition, according to the intended use, indicated by the colour 
of the chips. Particularly suitable for the first steps of surface 
preparation such as deburring, roughing, smoothing and pre-
polishing their wear is directly proportional to the abrasive power. 
Available in 25 kg sacks we recommend the use in combination with 
anti-emulsifying product “PR-8156M”; upon specific request we can 
look for different sizes.

 These preformed made with ureic resin allow for particularly 
quick machining thanks to their high abrasive power. On the other 
hand however, they wear out rather quickly also producing large 
amounts of processing sludge. Available in 25 kg sacks, upon 
specific request we can look for different sizes.

 Questi preformati in poliestere possono avere una composizione 
più o meno abrasiva, in base alla destinazione d’uso, evidenziata 
dal colore delle chips. Particolarmente adatti per le prime fasi 
di preparazione della superficie come sbavatura, sgrossatura, 
levigatura e pre-lucidatura la loro usura è direttamente 
proporzionale al potere abrasivo. Disponibili in sacchi da 25 kg ne 
consigliamo l’uso in combinazione al prodotto anti emulsionante 
“PR-8156M”; su specifica richiesta possiamo ricercare diverse 
taglie o forme.

 Questi preformati in resina ureica permettono lavorazioni 
particolarmente rapide grazie al loro elevato potere abrasivo. Di 
contro, si consumano piuttosto velocemente producendo inoltre 
quantità importanti di fanghi da lavorazione. Disponibili in sacchi 
da 25 kg, su specifica richiesta possiamo ricercare diverse taglie 
o forme.
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MEDIA VEICOLARI

COMPOUND-DELIVERY MEDIA

CERAMICA ALTA DENSITÀHIGH DENSITY CERAMICPREFORMATI PLASTICI

 These peculiar preformed media combine a considerable specific 
weight (equal to 3.5 kg/dm3, greater than that of standard ceramic 
bonds) with a smooth, porcelain-like surface. Such properties make 
it really versatile, serving as a carrier medium for the consuming 
product used for the machining (e.g. pastes, powders, shampoo 
etc.). Furthermore, because it does not have any active abrasive 
power, it is also not particularly subject to wear as is the case with 
conventional ceramic bonds. Available in 25 kg sacks, upon specific 
request we can look for different sizes.

 Questi preformati particolari uniscono un un peso specifico 
considerevole. (pari a 3.5 kg/dm3, superiore a quello della ceramica 
comune) ad una superficie liscia simile alla porcellana. Tali 
caratteristiche lo rendono un media molto versatile da intendersi 
come “veicolo” per il prodotto utilizzato nella lavorazione (es. 
paste, polveri, shampoo ecc). Inoltre, non avendo alcuna proprietà 
abrasiva propria, non è particolarmente soggetta all’usura come 
invece lo è la ceramica comune. Disponibile in sacchi da 25 kg, su 
specifica richiesta possiamo ricercare diverse taglie.

CODE: CE-HD SHAPE MAIN SIZES

TRI
TRIANGULAR
straight cut
TRIANGOLARE
taglio diritto

3x3 / 4x4 / 10x10

TRI-TO
TRIANGULAR
angle cut
TRIANGOLARE
taglio obliquo

C
CYLINDER
straight cut
CILINDRICO
taglio diritto

3x3 / 4x5 / 5x10 / 6x10

C-TO
CYLINDER
angle cut
CILINDRICO
taglio obliquo

GOCCIA DROP SHAPED
GOCCIA

12 / 15 / 18

STAR 3-POINTED STAR
STELLA A TRE PUNTE

6x6 / 7x15

SFERE SPHERICAL
SFERICO

4 / 6 / 8
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ZIRCONIUM SPHERES
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MEDIA VEICOLARI

COMPOUND-DELIVERY MEDIA
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PORCELLANAPORCELAIN BONDS

CODE: PO-SHAPE SHAPE MAIN SIZES

TRI
TRIANGULAR
straight cut
TRIANGOLARE
taglio diritto

3x3 / 4x4 / 6x6 / 10x10

TRI-TO
TRIANGULAR
angle cut
TRIANGOLARE
taglio obliquo

C
CYLINDER
straight cut
CILINDRICO
taglio diritto

1,3x3 / 1,5x5 / 1,7x5 / 2x5 / 3x5 / 3x10 / 4x10 / 6x10 / 10x10

C-TO
CYLINDER
angle cut
CILINDRICO
taglio obliquo

STAR 3P 3-POINTED STAR
STELLA A TRE PUNTE

3x3 / 4x4 / 6x10

SFERE SPHERICAL
SFERICO

4 / 6 / 7

 These non abrasive preforms combine a low specific weight 
(3 kg/dm3) with an absolutely smooth surface. Such properties 
give porcelain excellent versatility: it can indeed be used in low-
abrasive operations such as a light roughing or a smoothing 
process if combined with suitable products, while it is normally 
used in polishing and brightening operations with the aid of related 
consuming products (pastes shampoo etc.). Furthermore, the low 
specific weight makes it a great pick for the usage into particularly 
large machinery, when the total mass of the media into the tank 
might be a problem despite the low specific weight. Available in 
25 kg sacks, upon specific request we can look for different sizes.

 Questi preformati non abrasivi uniscono un peso specifico 
ridotto (3 kg/dm3) ad una superficie assolutamente liscia. Tali 
proprietà conferiscono alla porcellana un’ottima versatilità: può 
infatti essere utilizzata in operazioni poco abrasive come una 
sgrossatura leggera od una levigatura se combinata a prodotti 
consoni, mentre normalmente viene impiegata in operazioni 
di lucidatura e brillantatura con l’ausilio di relativi prodotti di 
consumo (paste, shampoo ecc). Il peso specifico ridotto inoltre la 
rende un’ottima scelta per l’uso in macchinari di grandi dimensioni, 
quando la massa totale dei media in vasca può essere un problema 
nonostante il peso specifico ridotto. Disponibile in sacchi da 25 kg, 
su specifica richiesta possiamo ricercare diverse taglie o forme.
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CODE: CE-HD TECH DETAILS MAIN SIZES

HPW WHITE
ZrO2 + SiO2 → 95%

SW: 4,1 kg/dm3 
BD: ± 2,5 kg/l 
HD: 800 HV

0,8-1 / 1,2-1,4 / 1,4-1,6 / 1,6-1,8 / 1,8-2 / 2-2,2 / 2,2-2,4 / 
2,4-2,6 / 2,6-2,8 / 3-3,2

HPY YELLOW
ZrO2 → 78-80% + CeO2 → 20-22%

SW: 6 kg/dm3 
BD: ± 3,6 kg/l 
HD: 1150 HV

1-1,1 / 1,4-1,6 / 2-2,2 / 2,4-2,6 / 2,6-2,8 / 3-3,2

HPX BLACK
ZrO2 + CeO2 → 98%

SW: 6,2 kg/dm3 
BD: ± 3,8 kg/l 
HD: 1180 HV

0,4-0,6 / 0,6-0,8 / 0,9-1,1 / 1,1-1,4 / 1,4-1,6 / 1,6-1,8 / 1,8-2 / 
2-2,2 / 2,6-2,8 / 3-3,2
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MEDIA PER SUPERFINITURA

SUPERFINISHING MEDIA

SFERE IN ZIRCONIOZIRCONIUM SPHERESPORCELLANA

 Zirconium spheres are the first choice for superpolishing and 
brightening of particularly delicate objects (e.g. hollow, high carat 
jewellery, really thin widths etc..) due to their specific weight, lower 
than that of steel balls. The finishing quality is unaffected thanks to 
the high hardness of this material, but the risk of a dimpled surface 
(“orange peel” effect) is avoided. Furthermore, the zirconium 
spheres feature the major advantages of not wearing out but above 
all not to oxidise, therefore eliminating the need to resort to more or 
less frequent washes as in the case of steel balls, reducing thereby 
the consumption and disposal of contaminated water.

 Le sfere in zirconio sono la prima scelta per la superlucidatura 
e brillantatura di oggetti particolarmente delicati (es. canna vuota, 
alte carature, spessori molto sottili ecc) grazie al loro peso specifico 
inferiore a quello delle sfere in acciaio. La qualità della finitura non 
ne risente grazie all’elevata durezza di questo materiale, ma viene 
scongiurato il rischio di una superficie picchiettata (effetto “buccia 
d’arancia”). Inoltre le sfere in zirconio hanno i grandi vantaggi di 
non consumarsi ma soprattutto di non ossidarsi, eliminando così 
la necessità di ricorrere a lavaggi più o meno frequenti come nel 
caso delle sfere in acciaio, abbattendo in tal modo il consumo e la 
necessità di smaltimento di acque contaminate.



  IT    EN     IT    EN  

CODE MAIN SIZES

AGHI 0,2x3 / 0,2x5 / 0,3x3 / 0,3x5 / 0,3x10 / 0,4x5 / 0,4x10 / 0,5x3 / 0,5x5 / 0,5x10 / 
0,6x5 / 0,6x10 / 0,7x5 / 0,7x6 / 0,7x10 / 0,8x6 / 0,8x10

SHAMPOO

7

MEDIA PER SUPERFINITURA

SUPERFINISHING MEDIA
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CODE MAIN SIZES

SFERE 0,8 / 1 / 1,5 / 2 / 2,4 / 2,7 / 3,2 / 4

SATELLITI 2x3 / 3x4 / 3x5 / 5x7

DIAGONALS 1x5 / 1x10 / 1,5x3 / 1,5x5 / 1,5x10 / 2x3 / 2x5 / 2x10 / 2,5x10 / 3x5 / 3x10

MEDIA IN ACCIAIO INOXSTAINLESS STEEL MEDIA

 The stainless steel spheres, satellites and diagonals are media 
to be used in the final superpolishing and brightening phases 
combined with suitable consuming products (normally shampoo). 
Used in a mix of different shapes and sizes they ensure great 
homogeneousness in the finishing, reaching even the most hidden 
surfaces thanks to edges and irregular shapes. The high specific 
weight allows to compact the residual superficial roughness after 
the previous surface preparation phases.

 The needles instead are conceived for the usage with magnetic 
polishing machines and can perform melting oxidation removal and 
preliminary cleaning operations but, if combined with the proper 
consuming products, they can also be used for deburring and 
roughing because their small size allows them to reach the most 
hidden surfaces.

 Stainless steel media do not rust, yet they attract any residues 
released from the metal itself during processing or from previous 
operations. Therefore it is essential to carry out periodic cleanings 
of the same with the help of the specific detergent “PR-LMR2” or 
similar. Sold per kilo, upon request needles and diagonals are 
available in any other size.

 Le sfere, satelliti e diagonals in acciaio inossidabile sono media 
da usarsi nelle ultime fasi di superlucidatura e brillantatura in 
combinazione con prodotti di consumo adeguati (solitamente 
shampoo). Usati in mix di diverse forme e taglie assicurano un’ottima 
omogeneità nella finitura, raggiungendo anche le superfici più 
nascoste grazie a spigoli e forme irregolari. L’elevato peso specifico 
dell’acciaio permette di compattare la rugosità superficiale residua 
dopo le precedenti fasi di preparazione della superficie. 

  Gli aghi invece sono concepiti per l’uso nelle pulitrici magnetiche 
e possono svolgere operazioni di rimozione dell’ossidazione da 
fusione e pulitura preliminare ma, se abbinati ai giusti prodotti di 
consumo, possono rivelarsi ottimi anche per operazioni di sbavatura 
e sgrossatura in quanto le dimensioni minime consentono loro di 
raggiungere le superfici più nascoste.

  I media in acciaio inossidabile non arrugginiscono, tuttavia 
attraggono eventuali residui rilasciati dal metallo stesso durante 
la lavorazione o da fasi precedenti. Pertanto è fondamentale 
effettuare una periodica pulitura degli stessi con l’ausilio del 
detergente specifico “PR-LMR2” o simili. Venduti al chilo, su 
richiesta disponibili aghi e diagonals in qualsiasi taglia.
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PRODOTTI DI CONSUMO

CONSUMABLE PRODUCTS

SHAMPOOSHAMPOO

8

MEDIA IN ACCIAIO INOX
CODE DESCRIPTION PACK KG

PR-8156 M Anti-emulsifier shampoo to be used with plastic bonds 
Shampoo anti-emulsionante da usarsi con i preformati plastici

25

PR-AXX 135 Degreasing shampoo to remove oils and grease 
Shampoo sgrassante per la rimozione di olii e grassi

25

PR-LMR2 Degreasing and deoxidating shampoo for stainless steel media cleaning 
Shampoo sgrassante e deossidante per la pulizia dei media in acciaio

25

PR-LM91 Shampoo for the ultrasonic washing of objects previously machined with pastes
Shampoo per il lavaggio ad ultrasuoni di oggetti precedentemente lavorati con paste

25

PR-LM93 Generic purpose ultrasonic washing shampoo
Shampoo generico per lavaggi ad ultrasuoni

25

PR-LMSS Multi-functional shampoo for machine polishing and ultrasonic cleaning 
Shampoo polifunzionale per la lucidatura in buratto ed il lavaggio ad ultrasuoni

25

PR-SUPERSTEEL Superpolishing shampoo specific for steels
Shampoo superlucidante specifico per acciai

25

PR-LMZK Polishing shampoo specific for zamak
Shampoo lucidante specifico per la zama

25

PR-LM50 M Polishing shampoo specific for aluminium
Shampoo lucidante specifico per l’alluminio

25

PR-ELITE BS Brightening shampoo for gold and brass  
Shampoo brillantante per oro e ottone

25

PR-LMPM Brightening shampoo specific for silverware
Shampoo brillantante specifico per argenti

1/5/30

PR-ANDYGOLD Commercial polishing shampoo for precious metals also compatible with ultrasonic cleanings
Shampoo lucidante commerciale per metalli preziosi compatibile anche con l’uso in ultrasuoni

20

PR-DETERBRIGHT Concentrated brightening shampoo for high-carat precious metals also compatible with ultrasonic cleanings 
Shampoo brillantante concentrato per metalli preziosi ad alte carature compatibile anche con l’uso in ultrasuoni

25

PR-PLM Generic polishing shampoo for tumbling
Shampoo lucidante generico per burattatura

25

PR-PNG Generic brightening shampoo for tumbling  
Shampoo brillantante generico per burattatura

25

PR-BIOSHINE Concentrated polishing shampoo 100% ECO-ORGANIC
Shampoo lucidante concentrato 100% ECO BIOLOGICO

1/24
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PRODOTTI DI CONSUMO

CONSUMABLE PRODUCTS

9

CODE DESCRIPTION PACK LT

O-SL5 Smoothing oil for dry deburring and roughing processes
Olio levigante per operazioni di sbavatura e sgrossatura a secco

1/10

O-500 Polishing oil for dry smoothing, pre-polishing and polishing processes
Olio lucidante per operazioni di levigatura, prelucidatura e lucidatura a secco

1/10

OLIIOILS

PASTEPASTES
CODE DESCRIPTION PACK KG

PA-LM19 Abrasive paste for deburring and roughing processes
Pasta abrasiva per operazioni di sbavatura e sgrossatura

1/10

PA-LMVE Moderately abrasive paste for smoothing and pre-polishing processes
Pasta moderatamente abrasiva per operazioni di levigatura e prelucidatura

1/5

PA-LM10 Polishing paste
Pasta lucidante

1/7DR
Y 

PR
OC

ES
SI

N
G

CODE DESCRIPTION PACK KG

PA-LM170 Highly abrasive paste for deburring and roughing processes generally used in the industrial field 
Pasta molto abrasiva per processi di sbavatura e sgrossatura generalmente usata in ambito industriale

30

PA-LM260 Moderately abrasive paste for smoothing processes generally used in the industrial field
Pasta moderatamente abrasiva per processi di levigatura generalmente usata in ambito industriale

30

PA-LM237 Slightly abrasive paste for roughing and smoothing operations on metal alloys
Pasta lievemente abrasiva per operzioni di sgrossatura e levigatura di leghe metalliche

30

PA-LM460 Non abrasive paste for pre-polishing processes generally used in the industrial field
Pasta non abrasiva per processi di prelucidatura generalmente usata in ambito industriale

30
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 Dry tumbling oils to be used as additives in the dry processes. 
The oil “O-SL5” has a lubricating function for the most abrasive 
processes, while oil “O-500” adds polishing power to smoothing 
and polishing indeed. Besides, they both also act as “grippers” for 
the respective pastes used in the processes.

 Wet tumbling pastes to be used as main processing product 
or as additives of the characteristics typical of the used media, 
the dosage depends on the type of process that you want to carry 
out. In contrast to dry media, wet media generally do not have any 
absorbent characteristic, so a thorough rinsing should be sufficient 
to switch from one paste to another.

 Dry tumbling pastes to be used combined with the above-
mentioned oils. The dosage is contingent upon the sort of process 
that is to be carried out and on whether the media are pre-mixed 
or not. As they are generally natural products and, therefore, 
absorbent we discourage to frequently change the paste with which 
such media are normally used.

 Olii da burattatura per procedimenti a secco; da usarsi come 
additivi nei processi l’olio “O-SL5” ha una funzione lubrificante 
per i processi più abrasivi mentre l’olio “O-500” aggiunge potere 
lucidante alle operazioni di levigatura e appunto lucidatura. Inoltre 
fungono da “aggrappanti” per le rispettive paste utilizzate nei 
processi.

 Paste da burattatura ad umido da usarsi come prodotto di 
lavorazione principale o come additivi della caratteristica tipica 
del media utilizzato, il dosaggio dipende dal tipo di processo che si 
vuole effettuare. Al contrario dei media per procedimento a secco, 
quelli ad umido generalmente non presentano caratteristiche 
assorbenti, quindi per passare da una pasta ad un’altra dovrebbe 
essere sufficiente un risciacquo approfondito.

 Paste da burattatura per procedimenti a secco da usarsi in 
combinazione agli olii di cui sopra. Il dosaggio dipende dal tipo 
di processo che si vuole effettuare e dal fatto se i media siano 
preimpastati o meno. Trattandosi generalmente di prodotti naturali 
e quindi assorbenti, sconsigliamo di cambiare frequentemente la 
pasta con cui vengono impiegati di norma i media.
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CONSUMABLE PRODUCTS

10

CODE DESCRIPTION PACK KG

PM-3/0 Pumice stone abrasive powder for wet tumbling operations
Polvere abrasiva di pietra pomice per burattatura ad umido

15

PV-DIAMANTINA Really fine powder to be used as an additive for polishing and brightening both wet and dry
Polvere molto fina da usare come additivo per la lucidatura e brillantatura a secco ed umido

4

PV-SFEROLUX Citric acid-based degreasing and deoxidising detergent for the cleaning of steel media
Detergente sgrassante e deossidante a base di acido citrico in polvere per la pulizia dei media in acciaio

25

PV-PPM Deoxidating and polishing powder generally used in magnetic polishing machines
Polvere deossidante e lucidante generalmente usata nelle pulitrici magnetiche

25

PV-ABLUX Very fine powder to be used as additive in slightly abrasive and/or pre-polishing wet processes
Polvere finissima da usare come additivo in processi leggermente abrasivi e/o di prelucidatura ad umido

15

420μ
GR36

90μ
GR180

125μ
GR120

250μ
GR60

70μ
GR200

105μ
GR150

ALUMINIUM OXIDES-CORINDUM / OSSIDI DI ALLUMINIO-CORINDONE
CODE: PV-OSSIDOGRXX     |     SOLD PER KILO

90μ
GRANA 180

18μ
GRANA 1000

25μ
GRANA 600

SILICON CARBIDE / CARBURO DI SILICIO
CODE: PV-POLVEREGRANAXXX     |     SOLD PER KILO

100/200μ
MICROSFERE 100/200

90/150μ
MICROSFERE 90/150

70/110μ
MICROSFERE 70/110

40/70μ
MICROSFERE 40/70

SWAROVSKI® MICROSPHERES IN TEMPERED GLASS / MICROSFERE SWAROVSKI® IN VETRO TEMPERATO
CODE: PR-MICROSFEREXX/XX     |     SOLD PER KILO

63/125μ
PV B120

0/63μ
PV B205

CERAMIC MICROSPHERES / MICROSFERE CERAMICHE
CODE: PV-BXXX     |     SOLD PER KILO




